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Q3. Regarding the pricing table we would like to include a pricing table format that will 
detail specific cost per location and totals based on the existing equipment and service 
frequency. This will allow the IRCC to more easily see the pricing. 
 
We would like to refer to our pricing table rather that fill or the table in the RFD. This will 
make it much easier for you to evaluate. 
 
A3. The Pricing Table included in the RFP must be used by all bidders to provide 
consistency in the bids received and in the solicitation process.  
 
As per Appendix E of the RFP,  
E.2 For bid evaluation and contractor(s) selection purposes only, the evaluated price of a 
bid will be determined in accordance with this Basis of Payment, Appendix “E”. 
 
This would not be possible if we receive a bid which does not use the provided Pricing 
Table 
 
Q3. En ce qui concerne la table de tarification, nous aimerions inclure un format d’une 
table de tarification détaillant les coûts spécifiques par emplacement et les totaux en 
fonction de l’équipement existant et la fréquence des services. Cela va permettre à 
IRCC de voir plus facilement les prix. 
 
Nous aimerions nous référer à notre table de tarification plutôt que de remplir le tableau 
dans la demande de proposition. Cela facilitera votre évaluation. 
 
R3.  La table de tarification inclus dans la demande de proposition doit être utilisé par 
tous les soumissionnaires afin d’assurer la cohérence des offres reçues et du processus 
de sollicitation. 
 
Conformément à l’Appendice E de la demande de proposition, 
 
E.2      Aux fins de l’évaluation des soumissions et de la sélection du ou des 
entrepreneurs seulement, le prix évalué d’une soumission sera déterminé conformément 
au présent appendice E, Base de paiement.  
 
Cela ne serait pas possible si nous recevions une offre qui n’utilise pas le tableau de 
tarification fourni.  
 
 



Q4.  Given the scale of the request and not being an incumbent the time frame provided 
does not allow for completion of the bid.   Would you consider a 2 week extension to the 
deadline? 

A4.  A 2 week extension to the solicitation closing date will not be considered at this 
time.  
 
Q4. Compte tenu de l’ampleur de la demande et de ne pas être le titulaire, le temps 
alloué ne nous permet pas le temps de compléter la soumission. Est-ce que vous 
considèreriez une prolongation de 2 semaines de la date limite? 

 
R4. Une prolongation de 2 semaines de la date de clôture de la demande de 
soumissions ne sera pas considérée pour le moment. 
 
 


